CACH SU DUNG

bat ban i dung dirng.

Xoay nim véan dén vj tri MIN.

Cam phich dién vao 6 cam.

Xoay nim van diéu khién nhiét dé dén vi tri mong mudn, phu hop v&i
loai vai mudn ui. Chd khoang 2 phuat cho dén khi ban i nong.

CACH CHON NHIET 0O

@ Phan loai quan ao theo nhom vai trén bang diéu khién cach chon nhiét
do.

@ Doc nhan hiéu dinh kém theo quan &o va theo huéng dan cua nha san
Xuat.

@ Ui quan 4o can nhiét do thap trurdre. Sau d6 Ui quan 4o can nhiét do cao
hon. Bai vi ban Ui can nhiéu thdi gian dé lam ngudi hon la 1am nong
Ién.

@ Phaicha y dén s¢ vai khi ti dé tranh lam chay, hdng quan &o.

@ DGi v&i cac loai vai duoc pha tron bang nhiéu loai soi nén chon nhiét
d6 ban ui 1a nhiét do phu hop véi loai sgi co nhiét do thap nhét.

@ NEu khdng biét quan 4o thuéc nhom vai nao nén Ui thir & mot vi tri it bj
chu y nhét trurde khi Gi hoan toan. Nén Gi thir & nhiét do thép, sau do
tang dan 1én cho dén khi dat dugc nhiét dd phu hop véi loai vat liéu
nay.

CHUY

@ Tranh Ui 1én cac vat cirng nhu day kéo, nut kim loai,... dé khéng lam
hu héng mét day cla ban ui.
BAO QUAN

@ Sau khi Ui xong, dé ban Ui ngudi va lau n6 bang mét miéng vai mém.

@ V&i cac chét ban kho chui co thé dung mét miéng vai mém nhing
nude, xa phong hodc chét tdy rira trung tinh.
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CHU Y: Khéng duoc dung cac vat liéu bao mon.

FOR VIETNAM

SPECIFICATIONS

Rated Input

1,000W

Rated Voltage

220V ~

Country of Origin

Malaysia

pOI VO'I VIET NAM

Dac diém ky thuat 1000W
Cong suét Dién ap 220V~
Nwéc san xuét Malaysia

Selector Level Setting
Mrc nhiét do cai dat

Soleplate Temperature °C
Nhiét dd mat day ban i °C

—_

Approximately 8D Xép xi 85

Approximately 112 XAp xi 112

Approximately 140 Xap xi 140

Approximately 165 XAp xi 165

Approximately 185 X4p xi 185

DWW |IN

Approximatey 200 X4p xi 200

Panasonic Corporation
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Panasonic

Automatic Dry Iron
Ban Ui Khé Ty déng

Operating Instructions
Cac hwéng dan Van hanh

NI-317T

Before operating this iron, please read these instructions completely.
Xin vui long doc ky huéng dan sir dung trurée khi str dung ban Gi nay.



Name of Parts
1. Handle

2. Pilot Lamp

3. Fabric Guide
4. Dial Knob

5. Soleplate

Tén céc bd phén:

1.

2.

@

Tay cam
Beén bao
Huéng dan vé loai vai
Num van

Mét day ban Gi

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS

1. Read all instructions carefully before using your electric iron.

2. This iron is recommended for household use only.

3. Before plugging, make sure that the input voltage is the same as the
rated voltage marked on the iron.

4. Donotoperate theiron withadamaged cord or the iron has been
damaged or the main socket is loose.

5. Never disassemble, repair or modify this iron. For any repair
work,request at an authorized Panasonic Service Shop.

6. Toavoidacircuitoverload, do notoperate another high wattage
appliance on the same circuit.

7. Do not leave the iron unattended while it is connected to outlet. When
leaving the room even for a short time, disconnect the power plug and
put it on upright position. Keep the iron away from small children.

8. Never pull the cord directly to disconnect from outlet; instead grasp the
plug firmly and pull to disconnect.

9. Don't use the iron with the cord in tangled condition. The supply cord
might be damaged soon.

10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by our service agent

or a similarly qualified person in order to avoid hazard.

. Toavoid arisk of electric shock, do not put the iron in water or any

other liquid.

12. The iron should always be turned to MIN before plugging or unplugging
from outlet.

13. Let the iron cool completely, before storing it. Loop cord loosely around
the iron and put it on upright position when storing.

14. To avoid burning, never touch the hot metal parts of the iron.

15. The iron must be used and rested on a stable surface.

16. When placing the iron on its stand, ensure that the surface on which the
stand is placed is stable.

17. Theironis not to be used if it has been dropped, if there are visible
signs of damage or if it is leaking.

18. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

9. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

*
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HOW TO USE

Put the iron on upright position.

Set the temperature control dial to the MIN position.

Connect the plug into the outlet.

Set the temperature control dial to the desired position which is suitable to
the type of fabric. Wait for approximately 2 minutes until the iron gets hot.

SELECTION OF TEMPERATURE

@ Sort the clothes according to the group of fabrics indicated on the

temperature select control.

Check the label attached to the clothes and follow the manufacturer's
instructions.

First iron the clothes which require the lowest temperature. After that, iron
those that require higher temperatures. This is because it takes more

time for the iron to get cool than to get hot.

To avoid scorching or spoiling the cloth, pay attention to the fabric

composition of the clothes.

In blended yarn fabrics, select the temperature suitable to the fabric

resistant to the lowest temperature.

In case the fabric composition of the clothes is unknown, make trial
ironing at a least conspicuous part of the clothes before regular ironing.
Try at lower temperature, and then gradually increase the temperature to

find an ideal temperature for the material.

CAUTION

@ Avoid ironing on something hard such as zipper, metallic button, etc. in
order not to damage the surface of the soleplate.

MAINTENANCE

@ After the ironing, cool the iron and then wipe it with a piece of soft cloth.
@ For any obstinate dirt, use a piece of soft cloth soaked with water, soap or
neutral detergent.
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CAUTION : Do not use any abrasive material.

CAC BE PHONG QUAN TRONG VE AN TOAN

1. Doc ky tat ca céc huéng dan truée khi sir dung ban Ui dién cla ban.

2. Chinén str dung ban Ui nay trong gia dinh ma théi.

3. Trudc khi cdm dién, phai bao dam rang dién thé clia ngudn tuong
duong voi dién thé qui dinh ghi trén trén ban ui.

4. Khéng dugc sir dung ban i khi ddy dién bi hu hodc ban i bi hu hodc
6 cam bi long.

5. Khéng dugc thdo, stra chira hodc thay déi thiét ké'lai ban ui nay.

6. Khéng dugc sir dung mét thiét bi c6 cong suédt cao khac trén cung mét
mach dién dé tranh trudng hop mach bi qua tai.

7. Khéng dugc dé ban Ui d& cdm dién mét minh. Khi roi khdi phong du
chi trong mét thoi gian ngén cing phai rit phich c&m ra va dung dirng
n6 1én. D& ban Ui trdnh xa tam tay cua tré em.

8. Khéng dugc kéo truc tiép day dién dé rit phich cdm ma phai ndm chat
phich cém va kéo né ra.

9. Khéng dugc str dung ban i khi ddy dién bj réi. Day dan dién c6 thé sé
nhanh chéng bi hong.

10. Khi day dén dién bi hong phai dén dai ly cua chtng t6i hodc nho ngu i
c6 tay nghé tuwong duong thay dé tranh nguy hiém.

11. Khéng dugc dat ban Ui vao nudc hodc chat long nao khac dé tranh bj
dién giat.

12. Nén van ban Ui dénh vach MIN truée khi cdm phich vao hoc rt ra.

13. Dé ban Ui ngudi hoan toan trudc khi cat. Quéah ddy dién loi quanh ban
Ui va dung dirng nd khi cat.

14. Khéng bao gio' dugc dung vao phan kim loai néng cua ban ui dé tranh
bi bong.

15. Ban ui phai dugc sir dung va dé nghi trén mét mat phang ving chac.

16. Khi d&t ban ui lén gia d& cua nd, phai bao dam rang gia d& duoc dat
trén mét mét phéng virng chic.

17. Khéng dugce str dung ban Ui néu nd bi rét, néu nhin thdy cé dau hiéu
hu hong hodc bi ro ri

18. Nhirng ngudi bi thiu nang vé vat ly, gidc quan hodc thén kinh (bao
gém ca tré em), hodc nhing ngudi thiéu kinh nghiém va kién thirc
khéng dugc str dung ban Ui nay trr khi ho dugc huéng dan va gidm
sat boi nhirng ngudi chiu trach nhiém v& sy an toan cua ho.

19. Tré em nén dugc gidm sét dé bao dam rang ching khéng choi, nghich
v&i ban ui.
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